
 
 

P R E D L O G 

 

ZAKON 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O EKSPLOZIVNIM MATERIJAMA  

 

Član 1 

U Zakonu o eksplozivnim materijama („Službeni list CG”, br. 49/08, 31/14 i 31/17) član 2 

mijenja se i glasi:  

„Odredbe ovog zakona ne odnose se na proizvodnju, promet, remont, nabavku, održavanje, 

upotrebu i uništavanje eksplozivnih materija za potrebe Vojske Crne Gore i vojnih snaga drugih 

država koje u skladu sa posebnim međunarodnim ugovorom koriste eksplozivne materije u Crnoj 

Gori, na skladištenje eksplozivnih materija u jamskim skladištima privrednih društava i drugih 

pravnih lica u oblasti rudarstva i upotrebu ovih materija u rudnicima, kao i na druge slučajeve u 

skladu sa međunarodnim ugovorom, ako zakonom nije drukčije propisano.” 

 

Član 2 

U članu 5 tačka 13 mijenja se i glasi: 

„13) UN broj je četvorocifreni identifikacioni broj opasne materije ili predmeta prema UN 

modelu propisa (UN preporuke za prevoz opasnih materija).” 

 

Član 3 

U članu 8 riječi: „fizičkom i tehničkom“ zamjenjuju se riječima: „fizičkom ili tehničkom“. 

 

Član 4 

U članu 10 riječi: „ministarstvo nadležno za unutrašnje poslove (u daljem tekstu: 

Ministarstvo) i organ uprave nadležan za poslove policije.” zamjenjuju se riječima: “organ državne 

uprave nadležan za unutrašnje poslove (u daljem tekstu: Ministarstvo) i organizacionu jedinicu 

Ministarstva koja vrši policijske poslove (u daljem tekstu: policija).”  

                               

Član 5 

           U članu 23 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi: 

           „Lica iz stava 1 alineja 2 ovog člana moraju da imaju najmanje III nivo kvalifikacije 

obrazovanja i da ispunjavaju uslove za rukovanje iz člana 19 ovog zakona.” 

                                                             

Član 6 

Član 28 mijenja se i glasi:  

„Istraživanjem novih vrsta eksplozivnih materija mogu da se bave proizvođači koji 

ispunjavaju uslove utvrđene propisima o naučno-istraživačkoj djelatnosti i visokom obrazovanju i 

ako imaju obezbjeđene tehničke uslove i bezbjednosne mjere za zaštitu života, zdravlja i 

bezbjednosti ljudi, životinja i biljaka, zaštitu životne sredine i zaštitu imovine.” 

                                                           

 

Član 7 



 
          U članu 30a stav 3 riječi: „dvije godine.“ zamjenjuju se riječima: „pet godina.” 

 

Član 8 

          U članu 30c riječi: „al. 1, 2, 3, 7 i 8“ zamjenjuju se riječima: „al. 1, 2, 3 i 7“.  

 

 

Član 9 

          U članu 31 stav 1 mijenja se i glasi:  

         „Pod prometom eksplozivnih materija, u smislu ovog zakona, podrazumijeva se prodaja 

eksplozivnih materija privrednom društvu, drugom pravnom licu i preduzetniku koji imaju 

dozvolu za nabavku eksplozivnih materija i fizičkom licu u skladu sa članom 38 ovog zakona, kao 

i skladištenje u vezi sa prodajom.“ 

          U stavu 2 riječi: „razreda I“ zamjenjuju se riječima: „razreda F1“.  

 

Član 10 

         U članu 33 stav 1 alineja 2 mijenja se i glasi: 

       „- skladišni objekat za koji je izdata upotrebna dozvola.“ 

        U stavu 2 riječi: „rudarskog i drugog odgovarajućeg tehničkog fakulteta“ brišu se.  

 

Član 11 

        U članu 34 stav 1 alineja 3 mijenja se i glasi:  

        „- dokaz da ima skladišni objekat za koji je izdata upotrebna dozvola.” 

 

                                                                       Član 12 

         Član 35 mijenja se i glasi:  

        „Privredno društvo, drugo pravno lice i preduzetnik koji vrše promet mogu prodavati 

eksplozivne materije samo privrednom društvu, drugom pravnom licu ili preduzetniku koji ima 

dozvolu za nabavku eksplozivnih materija u količinama navedenim u dozvoli za nabavku 

eksplozivnih materija i fizičkom licu u skladu sa članom 38 ovog zakona.“ 

 

 

Član 13 

  Član 37 mijenja se i glasi:  

„Dozvolu za nabavku eksplozivnih materija izdaje Ministarstvo na zahtjev privrednog 

društva, drugog pravnog lica ili preduzetnika koji ima dozvolu za vršenje djelatnosti miniranja, 

dozvolu za promet eksplozivnih materija ili dozvolu za proizvodnju eksplozivnih materija, u 

skladu sa ovim zakonom.  

Dozvola za nabavku eksplozivnih materija izdaje se za period od jedne godine.  

Zahtjev za izdavanje dozvole iz stava 1 ovog člana sadrži podatke o:  

- podnosiocu zahtjeva (naziv i sjedište, odnosno ime i prezime i adresa);  

- nazivu, količini, načinu pakovanja, proizvođaču eksplozivne materije, razlozima i 

opravdanosti nabavke;  

- mjestu i približnom vremenu upotrebe;  

- licu koje će preuzeti eksplozivne materije;  

- licu koje će rukovati eksplozivnim materijama; 



 
- načinu i uslovima skladištenja. 

            Ponosiocu zahtjeva za izdavanje dozvole za nabavaku eksplozivnih materija Ministarstvo 

može odrediti dodatne bezbjednosne ili druge potrebne mjere radi zaštite života, zdravlja i 

bezbjednosti ljudi, životinja i biljaka, životne sredine i imovine. 

 Eksplozivne materije koje su namijenjene za poslove miniranja može preuzeti i sa njima  

rukovati lice koje ima odobrenje za vršenje poslova miniranja, u skladu sa ovim zakonom.  

             Privredno društvo koje ima dozvolu za proizvodnju eksplozivnih materija ne mora imati 

dozvolu za nabavku eksplozivne materije koju je proizvelo.  

             Kad nabavlja eksplozivne materije iz druge države, podnosilac zahtjeva dužan je da, uz 

zahtjev za izdavanje dozvole iz stava 1 ovog člana, dostavi i odobrenje o uvozu u skladu sa 

propisima kojima se uređuje oblast spoljne trgovine.“ 

 

                                                            Član 14 

Član 38 mijenja se i glasi:  

„Nabavka pirotehničkih sredstava od strane fizičkog lica 

Član 38 

Fizičko lice može nabavljati pirotehnička sredstva razreda F1, F2 i P1 samo za sopstvenu 

upotrebu, bez dozvole za nabavku.” 

 

                                                            Član 15 

U članu 43 riječ „mogu“ zamjenjuje se riječju „moraju“.  

 

                                                            Član 16 

U članu 45 stav 1 tačka 1 alineja 1 riječi: „razreda I,” zamjenjuju se riječima: „razreda 

F1,”. 

U alineji 2 riječi: „razreda II,” zamjenjuju se riječima: „razreda F2,”. 

U alineji 3 riječi: „razreda III,” zamjenjuju se riječima: „razreda F3,”. 

U alineji 4 riječi: „razreda IV,” zamjenjuju se riječima: „razreda F4,”. 

 

                                                           Član 17 

U članu 45a u uvodnoj rečenici stava 1 riječi: „razreda II” zamjenjuju se riječima: „razreda 

F2”. 

 

                                                            Član 18 

Član 45c mijenja se i glasi:  

„Pirotehnička sredstva razreda F1 mogu biti u prodaji tokom godine i mogu se prodavati 

samo licima starijim od 16 godina, pri čemu je dozvoljeno u prodajnim objektima iz člana 31 stav 

2 ovog zakona držati do 100 kg bruto pirotehničkih sredstava razreda F1. 

Pirotehnička sredstva razreda P1 mogu biti u prodaji tokom godine i mogu se prodavati 

samo pravnim i fizičkim licima koja imaju registrovane plovne objekte (čamac, jahta, brod i sl.) i 

za koja je propisima kojima se uređuje sigurnost pomorske plovidbe utvrđeno da moraju biti 

opremljena pirotehničkim sredstvima za spašavanje na moru.  

Zabranjena je prodaja pirotehničkih sredstava razreda F2 sa efektom pucnja – petardi. 

Druga pirotehnička sredstva razreda F2 mogu biti u prodaji u periodu od 15. decembra do 

15. januara i mogu se prodavati samo licima starijim od 18 godina. 



 
Ministarstvo može, radi zaštite života, zdravlja i bezbjednosti ljudi, životne sredine i 

imovine, narediti da se skrati vrijeme prodaje pirotehničkih sredstava iz stava 4 ovog člana, kao i 

da ograniči prodaju i upotrebu pojedinih pirotehničkih sredstava razreda F2.  

Ministarstvo je dužno da naredbu iz stava 5 ovog člana objavi u sredstvima javnog 

informisanja, najkasnije do 1. novembra tekuće godine.” 

 

                                                             

                                                            Član 19 

Član 45d mijenja se i glasi:  

            „Zabranjena je upotreba pirotehničkih sredstava razreda F2 sa efektom pucnja – petardi.  

Upotreba drugih pirotehničkih sredstava razreda F2 zabranjena je:  

- u toku godine, od 16. januara do 14. decembra; 

- u zatvorenim prostorijama; 

- na prostoru gdje se okuplja veći broj ljudi.” 

 

                                                          Član 20 

U članu 47 stav 1 alineja 2 mijenja se i glasi: 

„- skladišni objekat za koji je izdata upotrebna dozvola;“. 

 

                                                         Član 21 

U članu 48 stav 1 alineja 3 mijenja se i glasi:  

„- dokaz da ima skladišni objekat za koji je izdata upotrebna dozvola.“ 

 

Član 22 

U članu 50 stav 2 riječi: „razreda II, III i IV,” zamjenjuju se riječima: „razreda F2, F3 i 

F4,”. 

U stavu 3 riječi: „razreda I, II, III, IV,” zamjenjuju se riječima: „razreda F1, F2, F3, F4,”. 

 

Član 23 

U članu 51 poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi:  

„U slučaju izvođenja javnog vatrometa sa vode, kad je rastojanje od mjesta izvođenja 

vatrometa do najbližeg dijela obale dvostruko veće od maksimalnog dometa pirotehničkog 

sredstva koje se koristi za izvođenje javnog vatrometa, uz zahtjev iz stava 1 ovog člana nije 

potrebno priložiti dokaz iz stava 3 alineja 3 ovog člana.” 

Dosadašnji stav 4 postaje stav 5. 

                              

Član  24 

U članu 54 stav 1 alineja 3 mijenja se i glasi:  

„- skladišni objekat za koji je izdata upotrebna dozvola.“ 

Stav 2 mijenja se i glasi:  

„Odgovorno lice iz stava 1 alineja 1 ovog člana mora da ima VII1 nivo kvalifikacije 

obrazovanja rudarskog fakulteta - smjer eksploatacija ili opšti smjer ili drugog odgovarajućeg 

tehničkog fakulteta i da ispunjava uslove za rukovanje iz člana 19 ovoga zakona.“ 

 

Član 25 



 
U članu 55 stav 1 alineja 3 mijenja se i glasi:  

„- dokaz da ima skladišni objekat za koji je izdata upotrebna dozvola.” 

 

Član 26 

U članu 57 stav 3 riječi: „organ uprave nadležan za poslove policije“ zamjenjuju se riječju 

„policiju“. 

 

Član 27 

U članu 58 u uvodnoj rečenici stava 3 poslije riječi „koje“ dodaju se riječi: „ispunjava 

uslove iz člana 19 stav 1 al. 1 do 5 ovog zakona i“. 

Alineja 3 briše se.  

 

Član 28 

Član 59 mijenja se i glasi:   

„Specijalno miniranje može da izvodi lice iz člana 54 stav 1 al. 1 ili 2 ovog zakona, kome 

je izdato odobrenje za vršenje poslova specijalnog miniranja.  

Odobrenje iz stava 1 ovog člana izdaje Ministarstvo.  

Odobrenje za vršenje poslova specijalnog miniranja može se izdati licu iz stava 1 ovog 

člana, koje ispunjava uslove iz člana 19 stav 1 al. 1 do 5 ovog zakona i ima: 

- najmanje VII1 nivo kvalifikacije obrazovanja rudarskog fakulteta; 

- položen stručni ispit za vršenje poslova miniranja, u skladu sa zakonom kojim se 

uređuje oblast rudarstva;  

- četiri godine radnog iskustva na poslovima miniranja.” 

 

Član 29 

U članu 61 u uvodnoj rečenici stava 3 poslije riječi „koje“ dodaju se riječi: „ispunjava 

uslove iz člana 19 stav 1 al. 1 do 5 ovog zakona i“. 

 

Član 30 

Član 63 mijenja se i glasi: 

„Fizičko lice koje izvodi poslove pripreme miniranja i pomoćne poslove na pripremi 

miniranja mora da: 

- ispunjava uslove iz člana 19 stav 1 al. 1 do 5 ovog zakona;  

- ima najmanje I2 nivo kvalifikacije obrazovanja; i 

- bude prethodno upoznato sa opasnostima prilikom rukovanja eksplozivnim materijama 

kod određene vrste miniranja.  

Fizičko lice koje obavlja poslove iz stava 1 ovog člana mora biti pod nadzorom lica kome 

je izdato odobrenje za određenu vrstu miniranja u skladu sa ovim zakonom.”  

 

Član 31 

U članu 64 stav 3 riječi: „i fizičko lice dužno” zamjenjuju se riječju „dužan”, a riječi: „organ 

državne uprave nadležan za poslove policije” zamjenjuju se riječju „policiju”. 

 

Član 32 

U članu 79 stav 1 poslije alineje 2 dodaje se nova alineja koja glasi:  



 
- pregleda isprave o stručnoj kvalifikaciji odgovornih lica i zaposlenih lica koja rukuju 

eksplozivnim materijama pri proizvodnji, ispitivanju, skladištenju, prometu, upotrebi 

eksplozivnih materija i miniranju, u skladu sa ovim zakonom;”. 

Alineja 6 mijenja se i glasi: 

„- zabrani proizvodnju, promet, skladištenje, upotrebu, utovar ili istovar eksplozivnih 

materija zbog nepravilnosti učinjenih prilikom preduzimanja bezbjednosnih mjera koje mogu 

ugroziti život, zdravlje i bezbjednost ljudi, životinja i biljaka, životnu sredinu i imovinu;”.  

Dosadašnje al. 3 do 10 postaju al. 4 do 11. 

 

                                                                        Član 33 

          U članu 80 stav 1 tačka 4 riječi: „i organ uprave nadležan za poslove policije” zamjenjuju 

se riječju „policiju”. 

          Tačka 5 briše se. 

           Poslije tačke 6 dodaje se nova tačka koja glasi:           „6a) ne vrši promet, prevoz i 

upotrebu eksplozivnih materija u originalnom pakovanju, koje je ispitano i obilježeno oznakama 

u skladu sa propisima o prevozu opasnih materija ili ne označava ambalažu na propisan način 

(član 18 st. 1 i 2);”. 

          Tač. 8, 9 i 10 mijenjaju se i glase:  

         „8) ne smješta eksplozivne materije u skladišni objekat  (član 27);                                                 

          9) se bavi istraživanjem novih vrsta eksplozivnih materija, a ne ispunjava uslove propisane 

ovim zakonom  ili uslove utvrđene propisima o naučno-istraživačkoj djelatnosti i visokom 

obrazovanju ili nema obezbjeđene tehničke uslove i bezbjednosne mjere za zaštitu života, zdravlja 

i bezbjednosti ljudi, životinja i biljaka, zaštitu životne sredine ili zaštitu imovine (član 29); 

         10) na mjestu upotrebe proizvodi eksplozivne materije koje nijesu dozvoljene ovim zakonom 

(član 30d);”. 

         Poslije tačke 12 dodaje se nova tačka koja glasi:  

        „12a) mjesto upotrebe na kojem se vrši proizvodnja eksplozivnih materija nije unutar 

gradilišta, odnosno istražno-eksploatacionog prostora i na bezbjednoj udaljenosti od naseljenih 

mjesta, javnih puteva, podzemnih i nadzemnih instalacija, u skladu sa projektnom 

dokumentacijom (član 30f);“.  

            Tač. 14 i 15 brišu se.  

            Poslije tačke 16 dodaje se nova tačka koja glasi:  

            „16a) upotrebljava eksplozivne materije na mjestu koje nije određeno u dozvoli za nabavku 

tih materija (član 43);“.  

Tačka 17 mijenja se i glasi: 

“17) prodaje pirotehnička sredstva razreda F1 licima mlađim od 16 godina, odnosno u 

prodajnim objektima iz člana 31 stav 2 ovog zakona drži više od 100 kg pirotehničkih sredstava 

razreda F1 (član 45c stav 1);”. 

Tačka 18 briše se. 

Tačka 19 mijenja se i glasi:  

           „19) upotrebljava pirotehnička sredstva razreda F2 sa efektom pucnja – petardi (član 45d 

stav 1);”. 

            Poslije tačke 23 dodaju se dvije nove tačke koje glase: 



 
         „23a) o načinu, količini, mjestu i vremenu uništavanja neupotrijebljenih eksplozivnih 

materija i neupotrijebljene ambalaže ne obavijesti Ministarstvo i policiju, 24 sata prije dana 

određenog za uništavanje (član 64 stav 3); 

23b) ne postupi u skladu sa članom 57 stav 3 ovog zakona, kada se prilikom uništavanja 

eksplozivnih materija predviđa jaka detonacija (član 64 stav 4);“.  

         Poslije tačke 25 dodaju se dvije nove tačke koje glase:  

        „25a) postavlja kontejnere za smještaj eksplozivnih materija na mjestima koje nije odredilo 

Ministarstvo (član 67 stav 1); 

         25b) u kontejner smješta eksplozivne materije u količinama koje nisu predviđene tehničkim 

propisom, odnosno ispravom usaglašenosti (član 67 stav 2);“. 

 

                                                                      Član 34 

          U članu 81 stav 1 poslije tačke 8 dodaje se nova tačka koja glasi: 

        „8a) upotrebljava eksplozivne materije za obavljanje radova na gradilištima ili drugim sličnim 

mjestima, u slučaju kada te eksplozivne materije nisu preuzete iz njegovog skladišnog objekta ili 

kontejnera (član 44 stav 1);”. 

          U tački 14 riječi: „organ uprave nadležan za poslove policije” zamjenjuju se riječju 

„policiju”. 

 

                                                                      Član 35 

      U članu 82 stav 1  tačka 1 riječi: „i organ uprave nadležan za poslove policije” zamjenjuju se 

riječju „policiju”.  

       Tačka 2 mijenja se i glasi:  

       „2) upotrebljava pirotehnička sredstva razreda F2 sa efektom pucnja – petardi (član 45d stav 

1)”.  

       Poslije tačke 2 dodaje se nova tačka koja glasi:  

      „2a) upotrebljava druga pirotehnička sredstva razreda F2 izvan dozvoljenog perioda (član 45d 

stav 2 alineja 1);“.  

       Tačka 3 mijenja se i glasi:   

      „3) upotrebljava pirothenička sredstva razreda F2 u zatvorenim prostorijama i na prostoru gdje 

se okuplja veći broj ljudi (član 45d stav 2 al. 2 i 3);”. 

 

Član 36 

Poslije člana 85 dodaje se novi član koji glasi:  

„Priznavanje ispunjavanja uslova 

Član 85a 

       Smatra se da odgovorno lice u privrednom društvu, drugom pravnom licu i kod preduzetnika 

koji obavljaju djelatnost miniranja ispunjava uslov za rukovanje eksplozivnim materijama iz člana 

19 stav 1 alineja 6 ovog zakona ako ima položen stručni ispit za poslove miniranja, odnosno 

položen stručni ispit za rad na rukovodećim radnim mjestima u oblasti rudarstva u skladu sa 

zakonom kojim se uređuje oblast rudarstva.” 

 

Član 37 

       Poslije člana 87a dodaje se novi član koji glasi: 

„Prestanak važenja naredbe 



 
Član 87b 

       Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da važi Naredba o zabrani prodaje i upotrebe 

pirotehničkih sredstava razreda II - petardi („Službeni list CG”, broj 108/21).” 

 

 

Član 38 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne 

Gore". 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 



 

 



 

 




